




































Blinklichter 
 
Alle Clifford- Anlagen werden mit eingebauten Blinklichtrelais ausgeliefert. 
 

Um festzustellen, ob das Fahrzeug einen Einzel- oder einen 
Doppelblinklichtschaltkreis hat, sehen Sie im Sicherungskasten nach. Ein 
Einzelblinklichtschaltkreis hat eine Sicherung, ein Doppelblinklichtschaltkreis 
zwei Sicherungen. 

 
 
Einzelblinklichtschaltkreis (die meisten japanischen und amerikanischen 
Fahrzeuge) 
1. Blinker einschalten und das Kabel an einer der folgenden Stellen freilegen: 

• In der Nähe des Zündschlosses 
• Im Kabelbaum im Türschweller zu den Heckleuchten hin 
• An einer der vier Blinkleuchten 

2. Bei Arbeiten unter dem Armaturenbrett ist sicherzustellen, dass der Dimmer des 
Armaturenbretts auf die niedrigste Stellung gesetzt wird. 

3. Nehmen Sie ein Multimeter und legen Sie das schwarze Kabel gegen Masse, suchen Sie 
mit dem roten Kabel das Kabel das +12 Volt anzeigt wenn das Blinklicht eingeschaltet ist 
und 0 Volt, wenn das Blinklicht aus ist. 

4. Verbinden Sie beide BRAUNEN Kabel mit dem Blinklichtkabel. 
5. Schließen Sie das ROT/ WEISSE Kabel über die mitgelieferte 20 Ampere Sicherung an 

den Pluspol der Batterie an. 
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Doppelter Blinklichtschaltkreis (die meisten Europäischen Fahrzeuge) 
1. Blinker einschalten und das Kabel an einer der folgenden Stellen freilegen: 

• In der Nähe des Zündschlosses 
• Im Kabelbaum in der Nähe des Sicherungskastens 
• Im Kabelbaum im Türschweller zu den Heckleuchten 

2. Nehmen Sie ein Multimeter und legen Sie das schwarze Kabel gegen Masse, suchen Sie 
mit dem roten Kabel die Kabel die +12 Volt anzeigen wenn das Blinklicht eingeschaltet ist 
und 0 Volt, wenn das Blinklicht aus ist (linker und rechter Blinker). 

3. Verbinden Sie die BRAUNEN Kabel mit dem linken und rechten Blinklichtkreis. 
4. Schließen Sie das ROT/ WEISSE Kabel über die mitgelieferte 20 Ampere Sicherung an 

den Pluspol der Batterie an. 
 

HINWEIS: Niemals das ROT/WEISSE Kabel auf Masse legen! Immer die 
positiv geschalteten Kabel nehmen. 
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Drahtlose Wegfahrsperre 

 
Die Drahtlose Wegfahrsperre (Wireless Immobilizer) kann an jeder beliebigen Stelle des 
Fahrzeugs montiert werden, an der sich eine 12V Leitung befindet, die die Benzinpumpe 
oder die Zündschaltkreise versorgt. Die Drahtlose Wegfahrsperre ist wasserfest und stabil, 
kann also im Fahrzeuginnenraum oder außerhalb, sogar in den Kotflügeln angebracht 
werden. Die Einzigartigkeit dieser Wegfahrsperre besteht darin, daß es keine Kabel zur 
Kontrolleinheit gibt. Sie können sich den Vorteil zunutze machen, indem Sie die 
Wegfahrsperre an einer völlig davon getrennten Stelle plazieren. Nach der Installation 
müssen Sie die Anbringungsstelle in dem beigefügten Formular notieren. Eine Kopie davon 
erhält der Besitzer, eine zweite sollten Sie in Ihren Unterlagen aufbewahren. 
 

HINWEIS: Die Drahtlose Wegfahrsperre besteht aus einem normalerweise 
geschlossenen Relais, welches von der Stomversorgung des Schaltkreises 
abhängig ist, den es unterbrechen soll. Wenn die Wegfahrsperre ein 
Spannungssignal empfängt, sucht sie automatisch für 20 Sekunden nach 
einem RF-Signal des Systems, mit dem sie zusammen angeschlossen wird. 
Wenn sie das korrekte Signal innerhalb des Zeitraums von 20 Sekunden 
erhält, bleibt das Relais geschlossen. Wenn nicht, geht das Relais auf, und 
die Wegfahrsperre führt ihre Funktion aus. 

 
 
INSTALLIEREN SIE DIE DRAHTLOSE WEGFAHRSPERRE ERST, NACHDEM SIE 
ALLE ANDERN KOMPONENTEN INSTALLIERT HABEN, UND DAS SYSTEM 
UNTER SPANNUNG STEHT! 
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Installation der Übertragungseinheit der Drahtlosen Wegfahrsperre 
 
1. Verbinden Sie daß GRÜN/BLAUE Kabel mit dem Zündungsausgang des durchtrennten 

Kabels. 
2. Verbinden Sie das SCHWARZE Kabel mit Masse. 
3. Stecken Sie den Dataport Stecker der Übertragungseinheit der Kabellosen 

Wegfahrsperre in die Buchse am System.  
 
Installation des Empfängers der Drahtlosen Wegfahrsperre 
Der zu unterbrechende Stromkreis muß +12V führen, während der Motor läuft. Wenn dieses 
12V Kabel durchtrennt wird, muß der Motor ausgehen.  
 
1. Suchen Sie ein positives Zündungs- oder Benzinpumpenkabel.  
2. Verbinden Sie die negative Leitung des Clifford Signalstärkenindikators (Signal Strength 

Indicator) mit Masse und prüfen Sie das Kabel mit der positiven Leitung des 
Signalstärkenindikators. Um sicher zu sein, daß Sie eine ausreichende Signalstärke 
erreicht wird, müssen Sie den Clifford Signalstärkeindikator zum Prüfen der Leitung 
verwenden! Beachten Sie die folgenden Instruktionen zur Benutzung des 
Signalstärkenindikators. 

4. Starten Sie das Auto. Sie haben 20 Sekunden Zeit um sich zu vergewissern, daß das 
Kabel bei laufendem Motor 12V führt, und daß das Signal stark genug für die Drahtlose 
Wegfahrsperre ist. 

5. Durchtrennen Sie das Kabel bei laufendem Motor. Der Motor sollte ausgehen. Falls der 
Motor weiterläuft verbinden Sie das Kabel wieder und suchen Sie einen anderen 
Stromkreis für die Unterbrechung. 

 
HINWEIS: Wenn die Zündung eingeschaltet, der Motor jedoch nicht gestartet 
ist, schalten die meisten Fahrzeuge die Stromzufuhr (12V) zur Benzinpumpe 
ab. 

 
6. Verbinden Sie daß SCHWARZE Kabel mit der Bezeichnung Ignition Input + 12 Volts 

dem Zündungseingang des durchtrennten Kabels. 
7. Verbinden Sie daß SCHWARZE Kabel mit der Bezeichnung Ignition Output + 12 Volts 

dem Zündungseingang des durchtrennten Kabels. 
8. Verbinden Sie das Massekabel mit Masse. 
9. Entfernen Sie alle Beschriftungen der Kabel. 
10. Montieren Sie die Drahtlose Wegfahrsperre mit Schrauben, Kabelbindern, 

doppelseitigem Klebeband, Klettband oder einer anderen geeigneten 
Befestigungsmethode. 

 
HINWEIS: Der benutzte Massepunkt muß sehr sauber sein. Am besten 
benutzen Sie einen Verbindungsbolzen des Fahrzeugs, den Sie vorher 
gründlich mit einer Drahtbürste gereinigt haben. 
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Verwendung des Signalstärkenindikators 

Für den Betrieb der Drahtlosen Wegfahrsperre wird eine stabile Signalstärke benötigt. 
Deshalb ist es sehr wichtig, daß Sie das 12V Kabel der Zündung oder der Benzinpumpe vor 
der Installation auf die Signalstärke prüfen. Alle Systemkomponenten müssen bereits 
installiert und unter Spannung sein, damit der Signalstärkenindikator richtig funktioniert. 
 
Der Signalstärkenindikator hat eine positive und eine negative Leitung. Die positive Leitung 
benötigen Sie um die 12 Volt-Leitung zu überprüfen, die Negative wird mit Masse verbunden. 
Um das entsprechende Kabel zu testen, schließen Sie beide Leitungen des Indikators an 
und starten dann den Motor. Der LED Statusindikator zeigt Ihnen die Signalstärke für 20 
Sekunden an.  
 
Die 12 V DC LED ist stetig an. 
 
Die DATEN LED ist stetig an oder blitzt schnell auf. 
 
Alle Signalstärken-LED’s sind stetig an.  
 
Falls einer der oben genannten Punkte nicht zutrifft, suchen Sie eine andere Leitung zum 
Unterbrechen. 
 
 
 
 
 

Funktionskontrolle und Fehlersuche 
Falls der Motor nach dem Starten immer wieder ausgeht, müssen Sie die Kabellose 
Wegfahrsperre mit der Zentraleinheit synchronisieren. 
 
1. Lokalisieren Sie die Drahtlose Wegfahrsperre. 
2. Drücken Sie fest auf die Oberseite der Drahtlosen Wegfahrsperre, halten Sie den Druck. 

Sie sollten merken, wie die Gehäuseoberseite leicht nach innen rutscht, während Sie 
Druck ausüben.  

3. Während Sie auf das Gehäuse drücken, muß jemand anderes den Motor starten. Lassen 
Sie das Gehäuse los, sobald der Motor richtig läuft. 

4. Schalten Sie den Motor erst aus, wenn 30 Sekunden vergangen sind. 
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Überwachung der 
Umdrehungszahl 

 
 
 

Um eine einwandfreie Funktion von Cliffords Anti-Entführungsverhinderung und 
Drehzahlüberwachter Zentralverriegelungssteuerung zu gewährleisten muss die Drehzahl 
angeschlossen werden. Nach dem Erstbetrieb des Systems  muss die Leerlaufdrehzahl 
des Fahrzeuges wie in der Einbauanleitung beschrieben programmiert werden. 

 
 
 
 

WICHTIG: Die Drehzahl muss angeschlossen werden! 
 
 
 
 
 

Beispiele zum Anschluss der Drehzahl: 
 
1. Das wahlweise Drehzahlkontroll-Modul (60-521) 

a. Suchen Sie nach einem Zündkabel das zur Verteilerkappe geht und befestigen Sie 
das Modul auf diesem. 

b. Schließen Sie das WEISSE Kabel des Moduls am SCHWARZ/GRAUEN Kabel des 
Kabelbaumes an. 

c. Schließen Sie das ROTE Kabel des Moduls am WEISS/BRAUNEN Kabel des 
Kabelbaums an. 

d. Schließen Sie das SCHWARZE Kabel des Moduls an Masse an. 
 
2. An der Zündspule 

a. Schließen Sie das SCHWARZ/GRAUE Kabel an der negativen Anschlußklemme der 
Zündspule an, die normalerweise mit (-) markiert ist. 

 
3. Am Kraftstoffeinspritzdüsenkabel 

a. Bei vielen Motoren mit elektronischer Einspritzung führen zwei Kabel zu jeder 
Einspritzdüse (Zylinder): ein Kabel führt Zündung und das andere ist das getaktete 
Minus zum Einspritzen. 

b. Schließen Sie das SCHWARZ/GRAUE Kabel an das getaktete Minus an. 
 

4. An der Lichtmaschine (60-226) 
a. Suchen Sie die Anschlussklemme (die eventuell mit „W“ markiert ist) an der 

Lichtmaschine. Meist bei Dieselfahrzeugen. 
b. Schließen Sie das SCHWARZ/GRAUE Kabel an den W-Schalter an. 
 

WICHTIG: Vergewissern Sie sich, dass nach dem Anschluß an die Batterie 
die LEERLAUFDREHZAHL programmiert wird. 
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Türauslöser & 

Innenlichtsteuerung 
 
Alle Clifford Systeme außer der Arrow 3 sind mit einem Türauslöser ausgestattet, der die 
Polarität automatisch selbst programmiert. Die meisten Fahrzeuge haben einen negativen 
Türkontakt. Um die Polarität des Türkontaktes zu festzustellen, gehen Sie wie folgt vor: 
 
1. Türkontaktschalter des Fahrzeuges oder die Innenraumleuchte ausbauen. 
 
2. Nehmen Sie ein Multimeter und legen Sie das schwarze Kabel gegen Masse. 
 
3. Finden Sie das Kabel, das +12 Volt anzeigt wenn der Schalter gedrückt und 0 Volt wenn 

der Schalter losgelassen wird. Dies ist dann ein Türkontakt mit negativen Auslöser. 
 
4. Wenn die im Schritt 3 angegebenen Anzeichen nicht vorhanden sind, muss das Kabel 

des Multimeters an Masse gelegt und das Kabel gefunden werden, welches 0 Volt bei 
gedrückten Schalter und +12 Volt bei losgelassenem Schalter anzeigt. Dies ist dann ein 
Türkontakt mit positiven Auslöser. 

 
5. Das GRAUE Kabel des Alarmsystems mit dem Kabel des Türkontaktes verbinden.  
 
6. Bei allen Alarmsystemen außer der Arrow 3 wird das BRAUN/ ROTE bei einem 

positiven Auslöser an +12 Volt angeschlossen und bei einem negativen Auslöser wird 
das BRAUN/ ROTE Kabel auf Masse gelegt. 

 
HINWEIS: Für mehr Informationen über Kabelfarben von verschiedenen 
Fahrzeugtypen, steht Ihnen unser AUTOFAX System rund um die Uhr zur 
Verfügung. 

 
 
Für die Arrow 3: 
 
1. Ist der Türkontakt negativ, so ist keine weitere Programmierung notwendig. 
 
2. Ist der Türkontakt positiv, so muss der Türkontakt wie in der Einbauanleitung 

beschrieben umprogrammiert werden. 
 
3. Wollen Sie, dass das Innenlicht nach entschärfen des Alarmsystems für ca. 30 Sekunden 

angeht, so müssen Sie ein Relais wie in der Einbauanleitung unter Arrow 3 
beschrieben anschließen. 
• Schließen Sie das BRAUN/WEISSE Kabel an PIN 86 des Relais an. 
• Schließen Sie an PIN 85 des Relais +12 Volt an. 
• Verbinden Sie PIN 30 durch ein Kabel mit dem GRAUEN Kabel des Türkontaktes. 
• Ist der Türkontakt positiv gesteuert, so legen Sie auf  PIN 87 +12 Volt, ist der 

Türkontakt negativ gesteuert, so legen Sie PIN 87 auf Masse. 
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Türschlösser 

 
ACHTUNG: Wenn die Zentralverriegelung beim Schärfen und Entschärfen 
des Alarmsystems nicht ordnungsgemäß funktioniert, BENUTZEN SIE 
KEINESFALLS DEN TÜRVERRIEGELUNGSSCHALTER IM FAHRZEUG! 
Wenn die Kabel für die Zentralverriegelung des Steuerteils falsch verlegt 
wurden, könnten bleibende Schäden an der Elektrik und an der 
Zentralverriegelung des Fahrzeuges verursacht werden. Wenn Sie Hilfe 
benötigen, wenden Sie sich an den technischen Kundendienst von Clifford 
BEVOR Sie die Zentralverriegelung anschließen. 

 
Alle Clifford Systeme können an eine Original Zentralverriegelungssteuerung angeschlossen 
werden, die über eine Positive-, Negative-, Wechselpolaritäts- oder Vakuumsteuerung 
verfügen. 

• Die Zentralverriegelungsausgänge der Arrow 3 lassen sich nur für eine  Plus- oder 
Minussteuerung programmieren. Für Wechselpolarität oder Vakuumsteuerung werden 
zwei Relais benötigt. 

• Alle Clifford Systeme lassen sich auch auf einen 3 Sekunden Verriegelungs- und 
Entriegelungsimpuls programmieren wie z.B. für ältere Mercedes Benz und Audi 
Modelle. 

• Einige Fahrzeuge benötigen einen doppelten Ver- und Entriegelungsimpuls  (meistens 
Importfahrzeuge aus Mexiko), den Sie bei allen Clifford Systemen programmieren 
können. 

 
 

Feststellung des Zentralverriegelungs Typs 
Um den Typ der Zentralverriegelungsart festzustellen, sind die untenstehenden Anleitungen 
zu befolgen. Nehmen Sie dann die im entsprechenden Schaltbild für die einzubauende 
Anlage gezeigten Anschlüsse vor. 
 
1. Die Türverkleidung der Fahrer- oder Beifahrerseite ausbauen um an den 

Türmicroschalter zu gelangen. 
a. Wenn 4-6 Kabel vorhanden sind, sind die im Schaltbild 4 für Türver- und entriegelung 

bei Wechselpolarität aufgezeigten Anschlüsse vorzunehmen. 
b. Wenn 3 Kabel vorhanden sind gehen Sie zu Schritt 2. 
c. Wenn Sie an einem Nissan arbeiten, der keinen Türverriegelungsschalter aufweist, 

suchen Sie den Draht im Stehblech auf der Fahrerseite, der Masse anzeigt, wenn die 
Schlösser entriegelt und 0 Volt wenn die Schlösser verriegelt sind. Diesen Draht 
durchschneiden und die im Schaltbild 3 für Türver- und entriegelung Verdrahtung 
vornehmen. Wechselpolarität. 

2. Nehmen Sie ein Multimeter und legen Sie ein Kabel gegen Masse und prüfen Sie jedes 
Kabel. Wenn das Multimeter +12 Volt beim Aktivieren des Schalters anzeigt, sind die im 
Schaltbild 1 aufgezeigten Anschlüsse vorzunehmen. Positiver Auslöser. 

3. Schritt 2 wiederholen und hierbei das Multimeter an +12 Volt legen. Wenn das Multimeter 
+12 Volt beim Aktivieren des Schalters anzeigt, sind die im Schaltbild 2 aufgezeigten 
Anschlüsse vorzunehmen. Negativer Auslöser. 
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4. Schlösser, die nur von der Fahrertür aus funktionieren, erfordern den Einbau eines 
Stellmotors (60-516) in der Tür auf der Fahrerseite. Fahrzeuge ohne werkseitige 
eingebaute Zentralverriegelung benötigen Stellmotoren in jeder Tür. Die Stellmotoren 
sind gemäß den beiliegenden Anleitungen einzubauen. Die im Schaltbild 5 für Türver- 
und entriegelung bei Einbau von Stellmotoren aufgezeigten Anschlüsse vornehmen. 
Stellmotoren nachrüsten. 

5. Wenn Sie einen Mercedes Benz ab Baujahr 1990 oder an einem Audi arbeiten, sind die 
im Schaltbild 6 für Türver- und entriegelung aufgezeigten Anschlüsse vorzunehmen. 
Anschließend muß das System auf 3-Sekunden-Puls programmiert werden. Vakuum 
Pumpe. 

6. Clifford Systeme können auch auf einen doppelten Ver- und entriegelungs Puls 
programmiert werden, die einige Fahrzeugtypen benötigen (wie z.B. amerikanische, 
japanische und Import Modelle). Folgen Sie den  oben aufgezeigten Schritten und 
programmieren Sie diese Funktion wie in der Programmiertabelle beschrieben. 
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Schaltbilder für ZV-Ansteuerung
Arrow 3, Concept 100, Concept 200
IntelliGuard 6000, IntelliGuard 7000

8 58 68 7 a
3 0

8 7
G r a u / O r a n g e

G r a u / G r ü n

Kabeldurchführung von Türe in Innenraum

 Schaltbild 3 : Ein-Kabel System
(einige  N issan, M itsubishi und Lotus Fahrzeuge)

W erk ss e itig es
 Z V  - M o dulX

ACHTUNG : Z V-Ausgang muß auf negativen Ausgang programmiert werden

+ 12V
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Bedienungsanleitung für Clifford – Wizard Programm 
 

 
Open :    Öffnen von abgespeicherten Dateien . 
 
Save :    Abspeichern von Dateien .         
 
Program :   Abgespeicherte Datei in Alarmsystem programmieren .    
 
User :                             Prüfen und ändern der Einstellungen für den Benutzer . 
 
Install :                          Prüfen und ändern der Einstellungen für den Installateur . 
 
In / out :                        Testen der Ein- und Ausgänge . 
 
Starter :                        Prüfen und ändern der Einstellungen für den Fernstart ( IntelliStart 4 ) . 
 
Page :   Diese Funktion ist in Deutschland nicht verfügbar . 
 
Voice :                           Prüfen und ändern der Einstellungen für das Sprachmodul . 
 
Windows :              Prüfen und ändern der Einstellungen für das Smart Windows Modul . 
 
8 – Event :              Abruf der letzten 8 Alarmauslösungen . 
 
Monitor :              Übersicht und prüfen der Ausgänge des Alarmsystems .  
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User Menü 
 

 
Program Remote Control :    Programmieren der Fernbedienungen 
Edit Personalized Siren Sounds :  Programmieren der verschiedenen Sirenentöne 
Play Personalized Siren Sounds :  Abspielen der persönlichen Sirenentöne 
Siren Duration (seconds) :   Sirenendauer in Sekunden 
Auto Lock :     Türen schließen bei Zündung an 
Auto Unlock :     Türen öffnen bei Zündung aus 
Chirp Volume :    Bestätigungston bei schärfen/entschärfen ändern 
Silent Night :     Abschalten des Bestätigungstons bei Dunkelheit 
Remote Valet Feature :   Servicemodus über Fernbedienung 
For AutoStart feature click Starter icon above : Nur Hinweis für IntelliStart 
Black Jax :     Diebstahlverhinderung 
Edit Valet Code :    Ändern des Servicecodes 
Auto Arming :     Selbstschärfung 
Lock Upon Auto Arming :   Verriegeln der Türen bei der Selbstschärfung 
Auto Arming Entry Delay :  15 sek Einstiegsverzögerung . NUR nach 

Selbstschärfung 
Fact :      Fehlalarmverhinderung 
Night Vision Settings :    NightVision einstellen 
Proximity Sensor Adjustment :  Radarsensor einstellen 
 
Apply :      Änderung im Programm übernehmen 
Cancel :     Löschen 
OK :      Speichern der Änderung 
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User Menü ( Untermenü – Edit Personalized Siren Sounds ) 

 
Sie können aus 15 verschiedenen Sirenentöne bis zu 6 Stück auswählen . 
 
Siren Sounds :    Hier klicken Sie den ausgewählten Sirenenton mit der  
    Maustaste an. 
 
Tone 1 ......  Tone 6 :  Wenn Sie unter “ Siren Sounds” einen Ton angeklickt haben, 
    drücken sie unter Tone 1 ..... Tone 6 auf “Set” , dann wird der  
    entsprechende Ton übernommen. 
Enabled :   Ton ist verfügbar 
Disabled :   Ton ist nicht verfügbar 
    In dem sie mit der Maus auf “Disabled” oder “Enabled” drücken, 
    Können Sie zwischen den beiden Varianten wählen. 
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User Menü ( Untermenü Edit Valet Code ) 
 
 

 
 
 
 
 Current :   Aktueller Servicecode 
 
 New :    Eingabe eines neuen Servicecodes 
 
 Confirm :   Bestätigen bzw. nochmalige Eingabe des neuen 
     Servicecodes. 
 
 OK :    Geänderten neuen Servicecode speichern 
 
 Cancel :   Änderung löschen und alten Servicecode 
     beibehalten  
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User Menü ( Untermenü Night Vision settings ) 

 
 
State : 
On :   Nightvision aktiv und Licht bleibt nach Ausschalten der Zündung 
   noch an. 
On w/o postparking 
illumination :  Nightvision aktiv aber ohne daß das Licht nach Ausschalten der Zündung  
   anbleibt. 
Off :   Nightvision dauerhaft ausgeschaltet. 
 
Headlight duration (sec) 
After Ignition is off : Nachleuchtzeit des Licht in Sekunden nach Ausschalten der Zündung, 
   falls programmiert. 
 
Activation :  Justierung des Einschaltpunktes des Lichtsensors 
 
Lighter / Twilight / Darker :  Aus diesen 3 “Grundeinstellungen” müssen sie EINE 
     auswählen. 
     Um eine einwandfreie Arbeitsweise sicherzustellen,  
     sollten sie den “darker” Button wählen, danach können  
     Sie die Feinjustierung mittels dem untenliegenden  
     Schieber nachregeln 
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User Menü ( Untermenü Proximity Sensor Adjustment ) 
 

 
 

Decrease :   Verringern der Sensorempfindlichkeit 
 
Increase :   Erhöhen der Sensorempfindlichkeit 
 
Done :    Einstellung beenden 
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User Menü ( Untermenü Program Remote Control ) 
 

 
 
Program New ...  :  Drücken Sie diesen Button wenn Sie eine neue 

Fernbedienung programmieren wollen.  
     Danach klicken sie darüber auf eine der 3 Fernbe-  
     dienungen die sie programmieren wollen. 
     Sie kommen danach in ein Untermenü welches 
     nachfolgend erklärt wird. 
 
Erase All Remotes :    Um alle Fernbedienungen zu löschen. 
 
Remotes Currently Programmed : Zeigt Ihnen an wieviele Fernbedienungen auf dem 
     System programmiert sind. 
 
Exit Without Save :   Menü verlassen OHNE die Änderungen zu speichern. 
 
Save & Exit :    Änderungen abspeichern und Menü verlassen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                Seite : 7 



User Menü ( Untermenü Program Remote Control 
Tastenbelegung ) 

 
Available Features :   Zur Verfügung stehende Funktionen . Um eine  
     Funktion umzubelegen, klicken sie in diesem Feld 
     mit der Maus auf die zu ändernde Funktion . 
     Wählen Sie danach die Taste der Fernbedienung aus auf 
     Die diese Funktion soll und drücken Sie dort “Assign” . 
     Nach Fertigstellen der Änderungen drücken Sie “OK” 
 
Arm/ Disarm    Schärfen/ Entschärfen 
Headlights    Scheinwerfer 
Silent Arm/ Disarm   Lautloses Schärfen/ Entschärfen 
Aux Output 1    Kanalausgang 1 
Remote Start    Fernstart 
SmartWindows 4   Komfortfensterschließ Modul 
AutoStart/ Manual Enable Aktivierung für Fernstart bei Fahrzeugen mit 

Schaltgetriebe 
Aux Output 2    Kanalausgang 2 
Aux Output 3    Kanalausgang 3 
Remote Valet    Servicemodus 
Proximity Sensor Override  Abschaltung des Radarsensors 
Omni Sensitivity Adjust   Einstellung des Erschütterungssensors 
Proximity Sensitivity Adjust  Einstellung des Radarsensors 
Not Used    nicht Benutzt 
 
Reset to Factory :   Belegung der Tasten auf Werkseinstellung zurücksetzen. 
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Install Menü 
 

 
Lock Pulse :      ZV Schließimpulse 
Unlock Pulse :     ZV Öffnungsimpulse 
Puls Duration (seconds) :   ZV Impulsdauer 
Auto Activation of Aux 3 :   Automatisches aktivieren (beim Schärfen) des Kanal 3 
RPM Threshold (pulses / second) :  Drehzahlprogrammierung (Impulse pro sekunde) 
Siren Output Mode :    Ausgangssignal des Zusatzsirenenausgang 
Accessory Output Timer (seconds) :  Timer für die Zubehörkanäle  
Auxiliary Output  Type :   Ausgangstyp für Zubehörkanäle 
For gas/diesel mode setting :   Nur Hinweis für IntelliStart 
Program Pagemate :    In Deutschland nicht erhältliches Zubehör 
Door Ajar :     Innenlichtverzögerung (Türoffenwarnung fällt weg) 
Auxiliary Output Interlock :  im Interlock modus funktionieren die Zubehörkanäle 

nur bei entschärftem System und ausgeschalteter 
Zündung 

Window Rollup    programmieren des integrierten Fensterschließmoduls 
Program Smart Windows 4   programmieren des optionalen Smart Windows 4 
 
Apply :      Änderungen im Programm übernehmen 
Cancel :     Löschen 
OK :      Speichern der Änderung 
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IN / OUT 

 
System Inputs : Anzeige und Kontrolle wenn am Fahrzeug bzw der       

Alarmanlage eine Funktion ausgelöst wird . 
 
System Outputs :  Wenn Sie per Mausklick die Buttons drücken , können Sie 
    die entsprechenden Funktionen auslösen . 
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Starter Menü 

 
Temperature Threshold :   Einstellung der Temperatur wann das Fahrzeug   
      starten soll . 
Voltage Threshold :     Einstellung der Spannung wann das Fahrzeug 
      starten soll . 
Crank Time :     Wie lange der Anlasser laufen soll . 
AutoStart Interval  Wie oft der Motor  beim “Selbststart” starten   

soll . 
Auto Shut Down :     Wie lange der Motor laufen soll . 
Engine type :     Gas ( Benzin ) oder Diesel . 
Diesel Delay :     Vorglühphase für Diesel . 
RPM Threshold :    “Program RPM” Button bei laufendem Motor 
      drücken . bei Status MUSS “Pass” stehen . Falls 
      “Fail” steht , muss der Drehzahlanschluss  
      geprüft ggf geändert werden . 
Input Type :     “Tach” heißt Drehzahlmesser . 
Battery Voltage :    “Calibrate” drücken und ggf den “gemessenen” 
      Spannungswert eingeben . 
Input Status & Output Control :   Untermenü um Fernstart zu testen . 
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Starter Menü (Untermenü – View ) 

 
Input Status :     Funktionsanzeige für Fernstart . 
 
Output Control :    Wenn Sie die Buttons drücken, können Sie die 
      entsprechenden Funktionen testen . 
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Voice  /  IntelliVoice 4  Menü 

 
Language :     Einstellen der verschiedenen Sprachen. 
 
Internal Volume :    Lautstärke des Innenlautsprechers. 
 
External Volume :    Lautstärke des Aussenlautsprechers. 
 
Chirp Pitch :     Tonlage der Sirenen “Chirps”. 
 
Siren Commands :    Umschaltung der verschiedenen Sirenen- 
      ausgaben. 
 
Send Commands :    Wenn Sie diesen Button drücken , können Sie 
      die Funktionen die Sie unter “Siren Commands” 
      eingestellt haben testen. 
 
Phrases :     Nur Anzeige über Sprachausgabe. 
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Windows Menü 

 
Smart Windows ID Select :   Auswahl bei mehreren installierten Smart- 
      Windows Modulen . 
 
Smart Windows 4 Control :  
Up  und  Down :    Fenster auf und zu . 
Vent Time Duration:    Zeiteinstellung für Ventilationsöffnung 
Vent Windows :    Testen der Ventilationsöffnung 
 
Program Smart Windows 4 : 
Enter Program Mode :    Beginnen der Fensterprogrammierung 
      Befolgen Sie die Hinweise in dem Kästchen . 
Done :      Drücken sie hier wenn die Programmierung  
      abgeschlossen  ist 
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8 – Event Menü 
 
 

 
 
8 Event Total Recall :     Abruf der letzten 8 Ereignisse 
      ( Alarmauslösung oder Fehlerangabe) 
 
Nr: 1 ist das Ereigniss welches als letztes passiert ist . 
 
Hiermit ist schnell zu erkennen welcher Eingang des Alarmsystems aktiviert wurde . 
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Monitor Menü 

 
Dieses Menü ist zur Status- und Funktionsüberwachung des alarmsystems gedacht . 
System Mode : 
Disarmed Ignition Off  Entschärft und Zündung aus. 
Disarmed Ignition On  Entschärft und Zündung an . 
Armed Passiv   Selbstschärfung . 
Armed Aktiv   Alarm scharf . 
Armed Active Window 
   Rollup Busy   Alarm scharf und Fenster werden gerade geschlossen . 
Armed Aktiv Auto 
Activation Disabled  Alarm scharf und Selbstschärfung nicht verfügbar . 
Alarmed   Alarmauslösung 
Panic    Panikalarm 
Program   System im Programmodus . 
Valet Ignition On  Im Servicemodus und Zündung an . 
Valet Ignition Off  Im Servicemodus und Zündung aus . 
Remote Channels :  Anzeige wenn Zubehör per Fernbedienung betätigt werden . 
Local Channels :  Anzeige wenn die Kanäle aktiviert werden . 
Triggers :   Anzeige für Türen , Hauben und Bremslicht . 
IntelliStart 4 :   Anzeige für Fernstart . 
Page Mate Commands : In Deutschland nicht verfügbar . 
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